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PROGRAMMES/SERVICES, 

AND CORRESPONDING RESPONSIBLE OFFICERS 

LISTE DE CERTAINS MEMBRES DU SECRETARIAT, 
ET LISTE DES PROGRAMMES ET SERVICES 

ETDE LEURS RESPONSABLES 

The following information is provided to help representatives to get in touch with the officer 

concerned, should they have specific questions on technical issues. If a staff member mentioned in 

this list is unable to supply the information requested, he or she should be able to refer the 

representative to the person who can. The list of programmes is provided in English and French, 

together with the names of the responsible officers. It is arranged in alphabetical order according to 

the English programme titles. 

La lisle suivante aidera les repn!sentants, dans Ie cas ou ils auraient des questions d'ordre 

technique specijiques, a prendre contact avec la persQnne interessee. Si cette personne n 'est pas en 

mesure defournir I 'information demandee, elle devrait etre a meme d'orienter le representant vers la 

personne competente. Cette lisle, etablie en anglais et en franc;ais, est classee dans l'ordre 

alphabetique anglais des programmes et services, suivis du nom de leurs responsables. 
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I. SUMMARY OF SELECTED SECRETARIAT MEMBERS 
AND THEIR DUTIES 

TITRES ET FONCTIONS DES PRINCIPAUX MEMBRES 
DU SECRETARIAT DU COMITE REGIONAL 

The following list has been prepared to help representatives get in touch with the appropriate 

Secretariat Member during the session. 

Cette liste a pour but d'aider les Repnisentants a prendre contact avec tout membre du 

Secretariat au cours de la session. 

Dr Shigeru Omi 
Regional Director 
Directeur regional 

Dr Richard Nesbit 
Director, Programme 
Management 
Directeur, Gestion des 
programmes 

Secretary of the 
Regional 
Committee 
Secretaire du 
Comile regional 

Assistant to the 
Secretary 
of the Regional 
Committee 
Assistant du 
Secreta ire 

Acts as Regional Committee Coordinator 
Coordinateur du Comite regional 

Responsible for programme management 
Responsable de gestion des programmes 

Acts as Secretary of the Sub-Committee on 
Programmes and Technical Cooperation 
Secretaire du Sous-Comite pour les 
Programmes et la Cooperation technique 

Responsible for Secretariat support to the 
Rapporteurs 
Responsable de l'appui du Secretariat aux 
Rapporteurs 



Mr David Wheeler 
Acting Director, 
Administration and 
Finance 
Directeur, 
Administration et 
Finances 

Dr Linda Milan 
Director, Health 
Protection and 
Promotion (DPP) 
Directeur, Protection et 
promotion de la sante 

Mr Alastair Dingwall 
Editor 
Redacteur 

Mr Francisco J. Dy, Jr. 
Administrative 
Services Officer 
Responsable des 
services administratifs 

Assistant to the 
Secretary 
of the Regional 
Committee 
Assistant du 
Secreta ire 

Assistant to the 
Chairman 
of the Regional 
Committee 
Assistante du 
President du 
Comite regional 

Editor 
Redacteur 

Conference and 
Administrative 
Officer 
Responsable de 
I 'administration 
et des services 
de conference 
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Coordinates all administrative, budgetary, 
financial and legal aspects 
Coordonne toutes questions d'ordre 
administratif, budgetaire, finanCier et 
juridique 

Assists the Chairman of the Regional 
Committee 
Assiste Ie President du Comite regional 

Acts as the central and coordinating officer 
for all documents, summary records and 
resolutions 

Responsible for preparing the daily 
programme of work 

Coordinates work of the precis-writers and 
secretarial staff (English Pool) 

Coordonne la documentation generale de la 
session, Ie travail des redacteurs des prod!s­
verbaux et des dactylographes(langue 
anglaise) 

Responsible for the physical conference 
arrangements and various administrative . 
services during the session 
Responsable de I 'organisation materielle de 
la reunion et de divers services administratifs 
au cours.de la session 

Coordinates interpretation services 
Coordonne les services techniques pour 
l'interpretation 

Responsible for transportation and travel 
arrangements 
Responsable des questions de transport 

Responsible for distribution of documentation 
for the meeting and coordination of 
messengerial services 
Responsable de Ia distribution des documents 
de travail et des services de messagerie 
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Ms Thelma Ballat 
Administrative Officer 
Regional Director's 
Office 
Responsable de 
I 'administration, 
Bureau du Directeur 
regional 

Mr Charles Raby 
TranslatorlReviser 
Publications Officer 
TraducteurlReviseur 
Responsabfe des 
publications 

Mr Wu Guogao 
External Relations 
Officer 
Responsable des 
relations exterieures 

Dr Seppo Suomela 
Public Information 
Officer 
Responsable de 
I 'information 

Protocol Officer 
Responsable du 
protocole 

Translator 
Traducteurl 
Reviseur et 
responsabfe des 
publications 

External 
Relations 
Officer 
Responsable des 
relations 
exterieures 

Public 
Information 
Officer 
Responsable de 
I 'information 

Assists the Regional Director 
Assiste Ie Directeur regional 

Responsible for convening meetings of the 
Regional Committee Secretariat 
Organise les reunions du Secretariat du 
Comite regional 

Collects credentials and is responsible for 
maintaining the list of representatives 
Recueille pour verification les pouvoirs des 
representants ; met a jour fa liste des 
representants 

Responsible for the Enquiry Desk 
Responsabfe du Bureau d 'Accueil 

Coordinates the social events during the 
Regional Committee 
Coordonne les dejeuners et diners officiels 

In charge of French translation work during 
the session 
Responsable de la traduction fran<;aise et du 
bureau des dactylographes (langue fran<;aise) 

Responsible for the PublicatlOns Desk 
Responsable du stand des publications 

Coordinates NGO and other agency 
representation during the session, including 
presentation of their statements 
Met ajour fa liste des representants des ONG 
et autres organisations et coordonne la 
presentation de leurs declarations 

Responsible for the ministerial round table 
discussions 

Arranges for press coverage of the session and 
coordinates preparation of press releases 
Coordonne la couverture mediatique de la 
session et la preparation des communiques de 
presse 



II. PROGRAMMES AND SERVICES 

PROGRAMMES ET SERVICES 

PROGRAMME/ 
SERVICE 

PROGRAMME/ 
SERVICE 

DirectorslDirectress 
DirecteurslDirectrice 

Programme Management 
(DPM) 
Gestion des programmes 

Administration and Finance 
(DAF) 
Administration et finances 

Division of Realth 
Infrastructure (DRI) 
Division de I 'infrastructure 
sanitaire 

RESPONSIBLE 
OFFICER 

RESPONSABLE 

Dr Richard Nesbit 

Mr David Wheeler 
(Acting) 

Dr AvivaRon 

Action programme on essential drugs 
Programme d 'action pour les medicaments essentiels 

District health systems 
Systemes de sante de district 

TELEPHONE 
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OFFICE 
NUMBER 
BUREAU 

Emergency and humanitarian action: relief and rehabilitation operation and emergency 
preparedness programme 
Operations d'urgence et acrion humanitaire: secours et readaptation et preparation aux 
situations d 'urgence 

-
Epidemiology, statistics, trend assessment and country health information support 
Epidemiologie, statistiques, appreciation des ten dances et information sanitaire dans les pays 

Health in socioeconomic development 
La sante dans Ie developpement socio-economique 

Health systems research and development 
Recherche et developpement sur les systemes de sante 

Human resources for health 
Ressources humaines pour la sante 

National health systems and policies 
Systemes et politiques nationaux de sante 

Research policy and strategy coordinatIOn and technology 
Coordination des politiques et des strategies de recherche 

Technology for health care 
Technologie des soins de sante 
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Traditional medicine 
Medecine traditionnelle 

Division of Communicable 
Disease Prevention and 
Control(DPC) 
Division de la lutte contre 
les maladies transmissibles 

Dr J. Bilous 

AIDS and sexually transmitted infections 
SIDA et infections sexuellement transmissibles 

Control of tropical diseases 
Lutte contre les maladies tropicales 

Emerging diseases including cholera and other epidemic diarrhoeas, zoonoses and 
antimicrobial resistance 
Maladies emergentes, y compris Ie cholera et d'autres diarrhees epidemiques, zoonoses et 
antibioresistance 

Leprosy 
Lepre 

Malaria 
Paludisme 

Poliomyelitis 
Poliomyelite 

Other communicable diseases 
Autres maladies transmissibles 

Tuberculosis 
Tuberculose 

Vaccine-preventable diseases 
Maladies evitables par la vaccination 

Division of Health 
Protection and Promotion 
(DPP) 
Division de la protection et 
promotion de la sante 

Adolescent health 
Sante des adolescents 

Ageing and health 
Vieillissement et sante 

Dr Linda Milan 

Assessment of environmental health hazards 
Evaluation des risques pour la sante lies a l'environnement 

Control of noncommunicable diseases 
Lutte contre les maladies non transmissibles 

Diarrhoeal and acute respiratory disease control 
Lutte contre la diarrhee et les infections respiratoires aigues 

Environmental health in urban development 
Salubrite de {'environnement et amenagement urbain 



Food safety 
Salubrite des aliments 

Health promotion 
Promotion de la sante 

Mental health 
Sante mentale 

Nutrition 
Nutrition 

Occupational health 
Medecine du travail 

Prevention of blindness and deafness 
Prevention de la cecite et de fa surdite 

Promotion of chemical safety 
Promotion de la securite chimique 

Rehabilitation 
Readaptation 

Reproductive health 
Sante reproductive 

Specific tobacco or health activities 
Activites specijiques "Tabac ou sante" 

Substance abuse including alcohol and tobacco 
Toxicomanies, abus de l'alcool et du tabac compris 

Water supply and sanitation in human settlements 
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Approvisionnement en eau et assainissement dans les etablissements humains 


